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Lady Westburyová připlula ke svému synovi a zlehka 
ho políbila na čelo. Dosud to byla velmi krásná žena, svým 
zdrženlivým charismatem a přitažlivou vyrovnaností si zís-
kávala nadšené obdivovatele od chvíle, kdy byla uvedena do 
společnosti, a pozvánky na její soirée byly stále velmi žádané.

Otočila se k dceři a zavrněla: „Drahoušku, opravdu si 
myslím, že by ses měla chovat trochu jemněji. Vypouštět tak 
ohavná slova z tak krásných úst se nesluší.“

„Ach, máti, píše se rok 1938, ne o sto let méně. Možná 
tě to šokuje, ale v některých kruzích se má za to, že by ženy 
mohly – zdůrazňuji mohly – nadávat, aniž by se samovolně 
vznítily. Každopádně já nejsem žádná upjatá slečinka, jak se 
o tom zřejmě snažíš přesvědčit všechny kolem,“ odsekla jí 
Lydia a přešla k oknu ve snaze vyhnout se samolibému výrazu 
v bratrově obličeji. „A nepotřebuji čichací sůl, když řeknu 
,osel‘, stejně jako se neskácím v mdlobách, pokud by se mě 
nějaký džentlmen odvážil oslovit.“

„To by tedy bylo zatraceně šokující, kdyby se tě nějaký 
džentlmen ještě někdy obtěžoval oslovit, sestřičko. Vždyť jsi 
je už všechny vyděsila, nebo ne?“ Stephen se protáhl a mrkl 
na otce.

„No tak, Stephene, tohle nehodlám poslouchat.“ Lord 
Westbury doprovodil své poněkud vlažné pokárání potla-
čovaným úsměvem. Lydia byla pro svého otce odjakživa 
záhadou. Dostala tři nabídky k sňatku a tři nabídky k sňatku 
také odmítla – pokaždé s větší netrpělivostí. Lord Westbury 
by se rád zeptal na spoustu věcí ohledně dceřiny ošemetné 
situace – ve dvaatřiceti letech byla dosud neprovdaná, jelikož 
však již zažil, jak rázně se Lydia dovede vypořádat s většinou 
dotazů na toto téma, věděl, že se je nikdy neodváží položit. 
Oproti tomu Stephen, o tři roky mladší než záhadná dce-
ra lorda Westburyho, byl chlapík, kterého člověk dokázal 
pochopit, spolehlivý muž, jenž nepochybně dovede jméno 
Westburyových k ještě větší slávě.

Pokud jde o jeho nejmladší dítě, Edwarda… inu, čím 
méně se o něm mluví, tím lépe. Přes den pobíhá po čertech 
ďáblech kvůli těm svým novinám a o víkendech vydává šlichtu 
ztraceným existencím v charitním domě vedeném Naivními 
dobrodinci ve prospěch Žebravých šejdířů. V Londýně bydlí 
bůhvíkde a ohrnuje nos nad apanáží, kterou dostává. Lord 
Westbury věděl, že u Edwarda nesmí v duchu příliš prodlévat, 
neboť to v něm jen vyvolá pocit marnosti. A kde Edward vůbec 
je? přemítal. Nepochybně ještě nahoře a čmárá tam nějaký 
článek o těch nechutných lidech, kteří podle něj byli nikoli 
vlastní vinou odsouzeni k chudobě.

„Chlapče, myslím, že je nejvyšší čas, aby ses zbavil tohoto 
poněkud pochybného oděvu a připravil se na příjezd našich 
hostů,“ oslovil lord Westbury zvesela Stephena a poněkud 
nejistým krokem zamířil ke zvonku pro služebnictvo, spočí-
vajícímu na stole. „A necháme uklidit to sklo, co říkáš? Stejně 
to byl jen laciný starý krám – křišťál si šetříme na dnešní večer 
pro matčiny zvláštní hosty.“

Lord Westbury zazvonil a bezprostředně poté k jeho znač-
nému údivu vrzly dveře – ti sloužící jsou den ode dne rychlejší 
a tajnůstkářštější, vždyť se sotva dotkl zvonku. Kdyby se však 
jednalo o některého ze sloužících, Stephen by byl v obavách 
z nudy prchl z místnosti. Jeho škodolibé veselí si však našlo 
jiný objekt, do nějž si mohl rýpnout. „Jak že to říkají Fran-
couzi? Cherchez strašlivého otrapu, který v jednom kuse mele 
o ,sociálním bezpráví‘, a voilà, strašlivý otrapa, který v jednom 
kuse mele o ,sociálním bezpráví‘, je za dveřmi?“

Nejmladší Westbury se připlížil do knihovny a hněvivě si 
měřil svého bratra, neboť byl zvyklý na podobné popicho-
vání. Přišoural se k Lydii a zlostně se zahleděl i na zbylé tři 
členy rodiny. Přestože syny Westburyových od sebe dělilo 
jen patnáct měsíců, jejich povahy vždy představovaly do očí 
bijící kontrast. V dětství Stephenova škodolibá veselost sou-
peřila s Edwardovým hloubavým zanícením, a jakmile chlapci 


